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Abstract

Marked by its popularity in the human
language, ambiguity is one of the most
noticeable linguistic phenomena that
have attracted the attention of
researchers. The present paper is a
contribution to the already existing
literature on this academic issue. It is
interesting in that it confronts the issue
within a contrastive framework between
English and Arabic through the examples
cited in the study. A problematic area
was how to use Arabic terms to name the
English linguistic concepts accurately
and to illustrate the confusion into which
some writers have run when conducting
their academic studies. Those terms are
thought to be adequate and have been
retained and used in the present paper.
The different types of ambiguity are
exposed in detail, with a particular
reference to English as it is the source of
the majority of the examples given in the
study.
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‘Ambiguity is property of predicates which will affect sentences in which they occur by
making them capable of more than one interpretation.’(3).
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‘Elle (I’ambiguité linguistique) apparait quand, dans un énoncé émis et recu a des fins de
communication et observé hic et nunc, il y a un probléme de choix linguistique pour le
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05 Yl Ay eV IS 8 ddall) ) ad 3am Y Al daall) SR e capaal) Glld il
s A (e Lyt (90 Al (amy pe Apa Al 3 o DY) (50 pendl Alla 3 85 IS claye
ana Ll Coa (padie Gl (S fidie Jia Ll aa 45001 3 found Aakaalll Axuall 24l L elly
pary Al 8 g sanld) faa Loy o iy s Qe o Jad GBS _a find il (e )
scld ixasbases  Guhailll Sl Jidbases  aeal) Axpad cagdall Lall) @i e AR
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axes geall dipa of LS basis 4 aan U5 base J pen J5Y) daal) @l iiialls el e bases
axis I pen Js¥) Lailll @i salls (Jolae ey axes 5 slas ixa axes bl (Sl Jha
Ll ARV ag) Blad) Ll AR e skl Jadlll AV 03 Sae L axe J aea Sl
e B I Y ISV il ()5S 5o (annad) GulaN) jalias (e Wias o U ag) L8k 53
(haih paall dipa A Y) OB Y Gud xa bases 5 acld e bases gl (S dald e
Ay Laaie W) (Pl ¥ Guwtn e founds find (o oalal) Aapa g8 3 found cldaslll o\S juliallg
19 bl o find Jadl) Cagpuss
paia Wy aall Ladll) IAEY) e V) pain ¥ S amadl) GulEN) (a4l LAY jani Ly

:John Lyons 3isd osa Jsiy - Sleall aaxs 5 3llaall sl @iy e by
‘Dans la mesure ou I’homonymie partielle crée de ’ambiguité dans les phrases, cette
ambiguité est lexicale et grammaticale.’"” .

CLaslis Lanae GelEN) 138 €5 caiall  JJadlll @YY e Jeall b Gula) aady Lovie” sdag il
tileall Bout Wl 138 e JBS

He was putting the ball
gy e putting [(putin] Glagall Ldaalll IS i) Lea ddeall oda 4 Gulaly) e Gl )
5ol L pualall Lo (a3 Y 3 ipiall ) gpani S 385 il 35 Capmy e putting [pAtin] s
putt s put Culedll e Jeldl) aud L o putting A8 jiiall Axpal) aslee sa WSy o S o Jo¥1 ixall
0 e sxiall aud o alall Rapa Die 32l 518 (o Dadl) (lan L @idy Al sam gl dapall ag
O (A& Jadl) 138 oY) put Lea put e Jyedall anls s dilise jra o Joans Ll ouled)
a3 Y5 Apradl 3 Y Ly Y cpledll i ol Baadld (wld Joi) 138 oY) putted Lea putt
oY Jadh o)l e Guly s bl e oDlel 558l JEall Gulh Vs - Jsniall an) s 3 Vs ol
LIS 85yl e Coaie Cuaall 0 Adds Glual Laag (glulad 1S 5ida Laa Lia cpladlll (€5l
S elyall Ay Al e Slie oD Lgaaas 228558 & JUll (e 35aiall Ja ()08 D ((yillall
(190 5 08 5 o) langine Y lgupm Calst 55 o f Ladiyy
Al e (bl 2.2
GLEN) 138 sedayg oSl 1aa L Basasal) cliginally Wi e s il e aaly Y Al LulaN) sag
el (Lyluan g ABUE) VS Clelay) ld o LAY (oamy of Cam cliaally D 8 DEAY) dag
A0 Jslae oty o3 CulalV) Die elld (ray co i) asla L ang Al gjlaall dlle cally (e e
sl (B ad) Lo (i Sy really AU Loy ) A L eSS Lyl QS e (Sl e
silly ) alles ddall oda (e lagly ey A doay o 52 agysY) e s ALl
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